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A
abbauen |� redukować

abseits |� poza

akribisch | �skrupulatnie 

allerdings | �jednakże 

alliiert | �sojuszniczy, sprzymierzony 

als ob | �jak gdyby 

an der Spitze |� na szczycie

an der Tagesordnung sein | �idiom. 

być na porządku dziennym 

anerkannt | �uznany 

an etw. erinnern | �przypominać  

o czymś 

an etw. leiden |� cierpieć na coś 

an etw. teilnehmen | �brać w czymś 

udział 

angeblich |� podobno

angenehm [ˈanɡəˌneːm] |� przyjemny

angesichts [ˈanɡəˌzɪçt͡s] | �w obliczu 

an jdm. zweifeln |� wątpić w kogoś 

anrechnen | �wliczać 

ansehen |� postrzegać 

ans Herz legen |� idiom. pot. polecać 

ansprechen | �zagadywać 

ansteigen | �zwiększać się

Anwendung finden | �idiom. znaleźć 

zastosowanie

aufbauen | �zbudować

aufbewahren |� przechowywać

auf Dauer | �na stałe 

auf diesem Weg | �w ten sposób

auf eigene Faust | �idiom. pot. na 

własną rękę 

auf etw. beruhen |� opierać się na 

czymś 

auf etw. gespannt sein |� być 

ciekawym czegoś

auf etw. hinweisen |� wskazywać na 

coś  

auf etw. setzen |� pot. stawiać na coś

auf etw. verzichten |� rezygnować  

z czegoś

auffordern | �zażądać 

aufgepasst! |� uwaga!

aufgrund |� na podstawie  

aufhören | �kończyć się 

aufklären |� uświadamiać

aufladen |� naładować

aufregend |� ekscytujący

aufstellen | �postawić

auftragen | �nanosić 

auftreten | �występować 

aus diesem Grund |� z tego powodu

aus etw. bestehen | �składać się  

z czegoś 

ausgeschlafen |� wyspany

ausgewählt [ˈaʊ̯sɡəˌvɛːlt] | �wybrany 

ausmachen |� cechować

ausmachen | �stanowić 

ausreichen | �wystarczać 

ausschlaggebend [ˈaʊ̯sʃlaːkˌɡeːbn̩t] |� 

decydujący

ausstrahlen | �emanować 

austauschen | �wymieniać się 

außerdem [ˈaʊ̯sɐdeːm] | �poza tym 

außerhalb [ˈaʊ̯sɐhalp] | �poza

außerordentlich [ˈaʊ̯sɐˈʔɔʁdn̩tlɪç] |� 

nadzwyczajny

Ä
ändern [ˈɛndɐn] |� zmieniać

B
Bauklötze (Pl.) [ˈbaʊ̯ˌklœt͡sə] | �klocki

bedeutend |� znaczący

bedeutungsvoll | �znaczący

Bedingungen (Pl.) |� warunki

beeinflussen |� wpływać 

begehen | �obchodzić

begehrt |� rozchwytywany, popularny

begeistern |� zachwycać

begleiten | �towarzyszyć

behandeln |� traktować 

beinhalten |� zawierać

beispiellos | �bezprecedensowy 

bekämpfen | �zwalczać

belasten |� obciążać

beleidigen |� obrażać 

bemerkenswert |� godny uwagi
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benachbart | �sąsiadujący 

bequem [bəˈkveːm] |� wygodny

bereichern | �wzbogacić

bereit |� gotowy

beruhigen | �uspokajać 

berühmt | �sławny 

beschleunigen | �przyspieszać 

bestätigen [bəˈʃtɛːtɪɡn̩] |� 

potwierdzać

betonen | �podkreślać

betrachten | �postrzegać 

betreffen |� dotyczyć 

betreuen | �otaczać opieką 

beurteilen |� oceniać 

bewegen | �poruszać 

bewerten |� oceniać

bewirken |� powodować

bezeichnen [bəˈt͡saɪç̯nən] |� określać

beängstigend [bəˈʔɛŋstɪɡn̩t] 

| �przerażający 

bieten |� oferować 

bloß |� sam, jedyny

D
dankbar | �wdzięczny 

Danziger | �gdański 

darstellen |� przedstawiać 

darstellen |� stanowić

das Ambiente [ˌamˈbiɛ̯ntə] |� nastrój

das Amt | �urząd 

das Anzeichen [ˈanˌt͡saɪç̯n̩] | �oznaka 

das Arbeitsgesetz | �gosp. praw. 

kodeks pracy 

das Auskundschaften |� odkrywanie

das Ausmaß [ˈaʊ̯smaːs] |� wymiar

das Bad |� kąpiel

das Bargeld | �gotówka 

das Denkmuster, - |� schemat 

myślenia 

das Dorf, Dörfer | �wioska 

das Durchschlafen |� przesypianie 

nocy

das Ehepaar [ˈeːəˌpaːɐ̯] 

| �małżeństwo 

das Entspannungsprogramm |� 

program relaksacyjny 

das Entzünden [ɛntˈt͡sʏndn̩] 

| �zapalenie

das Ergebnis |� wynik

das Erlebnisbad |� park wodny, 

aquapark

das Fachwissen | �wiedza 

specjalistyczna 

das Gebet | �modlitwa

das Gebiet, -e|� obszar

das Gedächtnis [ɡəˈdɛçtnɪs] | �pamięć

das Gehirn |� mózg  

das Gericht [ɡəˈʁɪçt] | �sąd 

das Gerät, -e |� urządzenie 

das Gesundheitswesen | �służba 

zdrowia 

das Grab | �grób

das Handeln |� działanie 

das Helferlein |� pot. mały pomocnik 

das Herkunftsland | �kraj 

pochodzenia 

das Himmelreich | �rel. Królestwo 

Niebieskie 

das Jahrhundert | �wiek

das Jahrzehnt, -e  |� dekada

das kalte Nass |� pot. zimna woda

das Klischee [kliˈʃeː] |� stereotyp 

das Kunstwerk, -e | �dzieło sztuki 

das Landschaftsbild, -er |� krajobraz

das Leiden | �cierpienie

das letzte Abendmahl | �rel. Ostatnia 

Wieczerza

das Licht | �światło 

das Mahl |� posiłek

das Merkmal, -e | �cecha 

charakterystyczna

das Milieu, -s [miˈliø̯ː] |� środowisko

das Mittelalter |� hist. średniowiecze

das Muss |� pot. obowiązkowy punkt

das Ostern | �rel. Wielkanoc 

das Paddelbrett | �deska SUP

das Prinzip, -ien [pʁɪnˈt͡siːp] | �zasada 

das Privileg, -ien [ˌpʁiviˈleːk] 

| �przywilej 
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das Ruhrgebiet [ˈʁuːɐ̯ɡəˌbiːt] | �geogr. 

Zagłębie Ruhry 

das Sakko | �marynarka 

das Scharlachrot [ˈʃaʁlaxˌʁoːt] 

| �szkarłat 

das Schicksal | �los 

das Schlafritual |� rytuał przed 

zasypianiem 

das Schubladendenken |� 

pot. myślenie schematyczne, 

szufladkujące 

das Säuglingsalter [ˈzɔɪk̯lɪŋsˌʔaltɐ] 

| �wiek niemowlęcy 

das Tal | �dolina 

das Unternehmen | �gosp. 

przedsiębiorstwo 

das Urteil | �praw. wyrok 

das Verhalten | �zachowanie 

das Verhältnis [fɛɐ̯ˈhɛltnɪs] 

| �stosunek 

das Verständnis [fɛɐ̯ˈʃtɛntnɪs] |� 

wyrozumiałość 

das Volk |� naród 

das Vorschulalter | �wiek 

przedszkolny

das Vorurteil, -e |� uprzedzenie 

das Wachstum [ˈvakstuːm] |� wzrost

das Wahrzeichen [ˈvaːɐ̯ˌt͡saɪç̯n̩] |� 

symbol

das Wechselspiel [ˈvɛksl ̩̩ ʃpiːl] | �gra 

das Weltnaturerbe |� światowe 

dziedzictwo przyrody

das Werkzeug [ˈvɛʁkˌt͡sɔɪk̯] 

| �narzędzie

das Wesen | �istota

das Zifferblatt, -blätter [ˈt͡sɪfɐˌblat] 

| �tarcza zegarowa 

das Zubettgehen |� położenie się 

spać

das Zuhause | �dom, ognisko 

domowe 

das Übergewicht [ˈyːbɐɡəˌvɪçt] 

| �nadwaga

dauerhaft | �na stałe 

demzufolge |� wskutek tego

der/die Heilige | �rel. święty, święta 

der Ablasshandel | �rel. handel 

odpustami

der Alltag | �życie codzienne 

der Alterungsprozess 

[ˈaltəʁʊŋspʁoˌt͡sɛs] | �proces 

starzenia się 

der Anlass, Anlässe | �okazja

der Anwalt | �praw. adwokat 

der Arbeitnehmer, - | �gosp. 

pracobiorca 

der Arbeitsplatz, -plätze 

[ˈaʁbaɪt̯͡sˌplats͡] | �gosp. miejsce pracy 

der Auftritt, -e | �występ 

der Aufwand | �wysiłek

der Austausch |� wymiana 

der Austernfischer, - |� zool. 

ostrygojad

der Backstein |� cegła palona 

der Begriff, -e |� pojęcie 

der Bericht, -e |� raport

der Beschäftigte, -n [bəˈʃɛftɪçtə] 

| �gosp. osoba zatrudniona 

der Beweis, -e | �dowód

der Bezirk, -e [bəˈt͡sɪʁk] | �dzielnica 

der Bildhauer | �rzeźbiarz 

der Blick |� spojrzenie

der Brauch | �zwyczaj

der Buchenwald, -wälder |� geogr. 

bukowy las

der Buchhändler [ˈbuːxˌhɛndlɐ] 

| �księgarz 

der Bundesbürger, - |� obywatel 

Niemiec

der Buntstift, -e | �kredka

der CO2-Fußabdruck | �ślad węglowy 

der Deich, -e [daɪç̯] |� wał

der Einfluss auf etw. |� wpływ na coś 

der Einheimische, -n | �tubylec, 

rodzimy mieszkaniec

der Fahranleger |� przystań promowa

der Fall |� ling. przypadek 

der Flugverkehr | �ruch lotniczy 

der Flüchtling, -e [ˈflʏçtlɪŋ] |� 

uchodźca
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der Forscher, - | �badacz 

der Fortschritt, -e |� postęp

der Friedhof, -höfe |� cmentarz

der Fürst, -en | �hist. książę

der Gedanke, -n |� myśl 

der Geist |� duch

der Gesang | �śpiew

der Geschmack |� smak

der Glanz [ɡlant͡s] | �blask, połysk 

der Glaube | �wiara

der Gleichaltrige, -n [ˈɡlaɪç̯ˌʔaltʁɪɡə] 

| �rówieśnik

der Gottesdienst, -e | �rel. 

nabożeństwo 

der Gourmet, -s |� koneser jedzenia

der Grabstein, -e, |� nagrobek

der Grund | �powód 

der gut gefüllte Geldbeutel |� pot. 

pełny portfel

der Hafen |� port

der Haltungsschaden, -schäden 

| �wada postawy

der Hauptmaßstab [ˈhaʊ̯ptmaːsˌʃtaːp] 

| �główne kryterium oceny

der Haushalt, -e | �domostwo

der Held, -en | �bohater 

der Hering, -e |� śledź

der hiesige Fischfang |� ryby  

z tutejszych połowów

der Hinweis, -e |� wskazówka

der Höhepunkt [ˈhøːəˌpʊŋkt] | �punkt 

kulminacyjny 

der Jahreskreis | �cykl roku

der Jünger | �rel. uczeń Jezusa 

Chrystusa

der Karfreitag | �rel. Wielki Piątek

der Karsamstag | �rel. Wielka Sobota

der Kasus |� ling. przypadek 

der Kerzenschein [ˈkɛʁʦn̩ˌʃaɪn̯] 

| �blask świecy

der Koffeinkonsum |� spożycie 

kofeiny

der Kranich, -e |� zool. żuraw

der Kreidefelsen, - |� geogr. kredowy 

klif

der Kreis |� krąg 

der Körper |� ciało

der Leuchtturm, -türme |� latarnia 

morska

der Lichtblick |� promyk nadziei

der Luftangriff, -e | �atak powietrzny 

der Lösungsvorschlag, -vorschläge 

[ˈløːzʊŋsˌfoːɐ̯ʃlaːk] |� propozycja 

rozwiązania 

der Magen |� żołądek

der Meister | �mistrz

der Mietvertrag | �umowa najmu 

der Mut |� odwaga 

der Naturliebhaber, - |� miłośnik 

przyrody

der Ort, -e | �miejsce 

der Palmsonntag | �rel. Niedziela 

Palmowa

der Papst | �rel. papież

der Priester | �rel. kapłan

der Privatflug, -flüge | �prywatny lot 

der Prüfstein, -e |� sprawdzian

der Rakel | �tech. rakiel, rakla 

(narzędzie do zgarniania farby z 

elementów niedrukujących  

w rotograwiurze i wałka rastrowego 

we fleksografii, usuwania nadmiaru 

farby z płyty wzorcowej  

w tampondruku oraz do przeciskania 

farby przez oczka formy drukowej  

w sitodruku)

der Ratschlag, Ratschläge |� rada 

der Reichstag | �polit. sejm Rzeszy

der Rheinländer, -  [ˈʁaɪn̯ˌlɛndɐ] 

| �mieszkaniec Nadrenii 

der Ruhestand [ˈʁuːəˌʃtant] 

| �emerytura 

der Räucherfisch [ˈʁɔɪç̯ɐˌfɪʃ] |� 

wędzona ryba

der Rücken |� plecy 

der Rückschlag, Rückschläge |� 

niepowodzenie, regres

der Rückschluss, -schlüsse 

| �konkluzja, wniosek 

der Sanddorn |� bot. rokitnik
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der Sandstrand, -strände |� geogr. 

piaszczysta plaża

der Satz, Sätze | �zdanie 

der Schritt | �krok 

der Schwung | �rozmach 

der Seeadler |� zool. orzeł bielik

der Seehund, -e |� zool. foka szara

der Sieger | �zwycięzca 

der Sieg | �zwycięstwo

der Sonnenaufgang | �wschód słońca

der Standort |� miejsce, lokalizacja

der Steckbrief | �notka biograficzna 

der Stern [ʃtɛʁn] | �gwiazda 

der Stressabbau |� zwalczanie stresu 

der Teufel | �diabeł 

der Tod | �śmierć

der Treffpunkt, -e |� miejsce spotkań

der Umgang mit etw. | �obchodzenie 

się z czymś 

der Umweltschützer, - [ˈʊmvɛltˌʃʏt͡sɐ] 

| �obrońca przyrody, ekolog

der Unterschied, -e | �różnica 

der Ursprung |� źródło

der Verlobte, -en | �narzeczony 

der Vermieter | �osoba wynajmująca 

(komuś)

der Versuch | �próba

der Vogel, Vögel | �ptak 

der Volksglaube, -n | �wierzenie 

ludowe 

der Vorzug, Vorzüge |� zaleta 

der Wirkstoff |� substancja czynna

der Wissenschaftler, - | �naukowiec

der Witz, -e [vɪt͡s] | �kawał, żart 

der Zufluchtsort [ˈt͡suːflʊxt͡sˌʔɔʁt] |� 

schronienie

der Zugvogel, -vögel [ˈt͡suːkˌfoːɡl]̩ |� 

ptak wędrowny  

der Zweck, -e [t͡svɛk] | �cel

der Zweite Weltkrieg |� hist. II wojna 

światowa

der Ärger [ˈɛʁɡɐ] |� złość

der Übergang, -gänge | �przejście 

deutlich machen |� pokazywać, 

podkreślać 

deutlich | �wyraźnie 

Deutschkenntnisse (Pl.) | �znajomość 

języka niemieckiego 

die Abendroutine |� wieczorna rutyna

die Ablehnung [ˈapˌleːnʊŋ] |� 

odrzucenie

die Andersartigkeit 

[ˈandɐsˌʔaːɐ̯tɪçkaɪt̯] |� inność

die Anerkennung | �uznanie, sława 

die Angelegenheit, -en | �sprawa 

die Annahme, -n |� założenie

die Ansicht vertreten 

| �reprezentować pogląd 

die Anstrengung, -en [ˈanˌʃtʁɛŋʊŋ] |� 

wysiłek

die Art und Weise | �sposób

die Art | �rodzaj 

die Auferstehung [ˈaʊ̯fʔɛɐ̯ʃteːʊŋ] 

| �rel. zmartwychwstanie

die Aufgabenverteilung | �podział 

zadań

die Aufklärung [ˈaʊ̯fˌklɛːʁʊŋ] |� 

uświadomienie 

die Aufmerksamkeit |� uwaga 

die Aufregung |� zdenerwowanie

die Auseinandersetzung 

[aʊ̯sʔaɪ̯̍ nandɐˌzɛt͡sʊŋ] | �konfrontacja 

die Aussage,-n |� wypowiedź

die Ausstellung, -en | �wystawa 

die Auswirkung, -en |� skutek 

die Authentizität [ˌaʊ̯tɛntit͡siˈtɛːt] 

| �autentyczność 

die Bedeutung, -en |� znaczenie

die Begegnung, -en |� spotkanie 

die Beharrlichkeit | �wytrwałość, upór 

die Behörde [bəˈhøːɐ̯də] | �urząd 

die Beleidigung, -en |� obraza 

die Bemühung, -en |� staranie, 

wysiłek

die Beobachtung | �obserwacja

die Berühmtheit [bəˈʁyːmthaɪt̯] 

| �sława 

die Besinnung | �zaduma

die Besprechung, -en | �konferencja
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die Bevölkerung [bəˈfœlkəʁʊŋ] 

| �populacja, ludność 

die Bewegung | �ruch

die Beziehung [bəˈt͡siːʊŋ] | �relacja 

die Bildungspsychologie | �psych. 

psychologia kształcenia 

die Branche | �branża 

die Breite | �szerokość 

die Briefform | �forma listowna 

die Bruchstückhaftigkeit [ˈbʁʊxˌʃtʏk 

hɛftɪçkaɪt̯] | �fragmentaryczność

die Buchhandlung | �księgarnia 

die Bundesrepublik |� polit. Republika 

Federalna Niemiec

die Bühne, -n [ˈbyːnə] | �scena

die Bühne | �scena 

die Dankbarkeit | �wdzięczność

die Darstellung | �przedstawienie 

die Dunkelheit | �ciemność 

die Düne, -n |� geogr. wydma

die Ecke, -n |� zakątek

die Eigenschaft, -en |� cecha

die Einkommensquelle, -n |� źródło 

dochodu

die Einrichtung, -en | �instytucja 

die Einstellung, -en |� nastawienie 

die Einzelausstellung | �wystawa 

indywidualna 

die Entlassung | �gosp. zwolnienie  

z pracy 

die Entstehung [ɛntˈʃteːʊŋ] |� 

powstanie

die Entwicklung | �rozwój

die Erfahrung, -en |� doświadczenie

die Ergänzung [ɛɐ̯ˈɡɛnt͡sʊŋ] |� ling. 

dopełnienie 

die Erholung |� wypoczynek

die Erkenntnis | �wniosek

die Erledigung | �załatwianie 

die Ernährung [ɛɐ̯ˈnɛːʁʊŋ] |� 

odżywianie

die Erzieherin, -nen [ɛɐ̯ˈt͡siːəʁɪn] 

| �wychowawczyni 

die Erziehung [ɛɐ̯ˈt͡siːʊŋ] |� 

wychowanie

die Facette, -n [faˈsɛtə] | �oblicze 

die Farbgebung | �kolorystyka 

die Farbschicht, -en | �warstwa farby 

die Fastenzeit | �rel. Wielki Post

die Feierlichkeit, -en | �uroczystość 

die Feindseligkeit |� wrogość 

die Fischerei |� rybołówstwo

die Flamme | �płomień

die Folge, -n |� skutek 

die Forschung | �badania 

die Freizeitgestaltung |� spędzanie 

czasu wolnego

die Fruchtbarkeit |� żyzność, 

płodność

die Fundgrube | �skarbnica, kopalnia

die Fähigkeit, -en [ˈfɛːɪçkaɪt̯] 

| �umiejętność

die Förderung | �wsparcie

die Fürsorge | �troska 

die Geduld |� cierpliwość 

die Gefahr, -en | �niebezpieczeństwo 

die Gegend | �okolica 

die Gegenwart | �współczesność 

die Gemeinde, -n | �wspólnota 

die Gemeinschaft, -en |� społeczność, 

wspólnota

die Glaubenserfahrung 

| �doświadczenie wiary

die Gleichberechtigung 

[ˈɡlaɪç̯bəˌʁɛçtɪɡʊŋ] |� 

równouprawnienie

die Gnade | �rel. łaska 

die Halbinsel, -n |� geogr. półwysep 

die Halbwertzeit |� okres 

połowicznego rozpadu

die Haltung |� postawa 

die Haupteinnahmequelle, -n |� 

główne źródło dochodu

die Heide, -n |� geogr. wrzosowisko

die Heilung |� leczenie

die Heimat |� ojczyzna

die Herausforderung, -en |� 

wyzwanie

die Herkunft |� pochodzenie

die Hirnaktivität |� aktywność mózgu
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die Hochpreisigkeit |� wysokie ceny

die Hoffnung | �nadzieja

die Immunabwehr | �med. układ 

immunologiczny, odporność

die Inkohärenz [ˈɪnkohɛʁɛnt͡s] 

| �niespójność 

die Insel, -n |� wyspa

die Inselwirtschaft |� gospodarka 

wyspowa

die Karwoche | �rel. Wielki Tydzień

die Klassenlehrerstunde |� godzina 

wychowawcza 

die Kleinbahn |� kolejka

die Knetmasse | �plastelina

die Konfession, -en | �rel. wyznanie

die Krankheit, -en |� choroba

die Krankheitsanfälligkeit 

[ˈkʁaŋkhaɪt̯͡sanfɛlɪçkaɪt̯] | �podatność 

na choroby

die Kreuzigung | �rel. ukrzyżowanie 

Chrystusa 

die Kriegsgefangenschaft | �niewola 

wojenna 

die Kunstrichtung | �kierunek  

w sztuce 

die Lage |� sytuacja

die Landwirtschaft |� rolnictwo

die Laune |� nastrój

die Lehre [ˈleːʁə] | �nauka

die Leiche [ˈlaɪç̯ə] | �zwłoki 

die Leidenschaft | �pasja 

die Leinwand | �szt. płótno 

die Luft |� powietrze

die Mahlzeit [ˈmaːlˌt͡saɪt̯] |� posiłek

die Minderheit, -en |� mniejszość

die Mindestmenge | �minimalna ilość 

die Mundart | �ling. dialekt, gwara, 

narzecze 

die Möglichkeit [ˈmøːklɪçkaɪt̯] 

| �możliwość 

die Nachtruhe |� nocny odpoczynek

dienen |� służyć

die Nordsee |� geogr. Morze Północne

die Oberfläche [ˈoːbɐˌflɛçə] 

| �powierzchnia 

die Osterkerze | �rel. świeca 

paschalna, paschał 

die Osternachtfeier | �rel. Liturgia 

Wigilii Paschalnej

die Osterspeise, -n | �potrawa 

wielkanocna 

die Osterspeisensegnung 

| �rel. błogosławienie potraw 

wielkanocnych

die Ostsee |� geogr. Morze Bałtyckie 

die Parteienlandschaft |� scena 

polityczna

die Pflege | �opieka 

die Posaune | �muz. puzon 

die Predigt | �rel. kazanie

die Präposition |� ling. przyimek 

die Quelle, -n [ˈkvɛlə] | �źródło

die Richtung |� kierunek

die Ruhe [ˈʁuːə] |� spokój

die Rückkehr [ˈrʏkkeːɐ] | �powrót 

die Salzwiese, -n [ˈzalt͡sˌviːzə] |� 

geogr. mokradło słone 

die Schliere, -n | �smuga 

die Schwäche, -n [ˈʃvɛçə] | �słaba 

strona

die Seebrücke, -n [ˈzeːˌbʁʏkə] |� molo

die Segnung | �rel. błogosławieństwo

die Sehenswürdigkeit, -en 

[ˈzeːənsˌvʏʁdɪçkaɪt̯] |� atrakcja 

turystyczna

die Selbstverständlichkeit 

[ˈzɛlpstfɛɐ̯ˌʃtɛntlɪçkaɪt̯] |� oczywistość 

die Sicherstellung | �zapewnienie

die Sichtweise auf etw. | �spojrzenie 

na coś 

die Spaltung | �rozłam

die Stille [ˈʃtɪlə] |� cisza

die Stimme | �głos

die Strecke, -n [ˈʃtʁɛkə] | �odcinek, 

trasa 

die Studie [ˈʃtuːdiə̯] | �badanie 

die Stärke, -n [ˈʃtɛʁkə] | �mocna 

strona

die Säule, -n [ˈzɔɪl̯ə] |� filar, kolumna 

die Tat, -en |� czyn 
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die Tatsache | �fakt 

die Teilung |� podział

die Tiefe | �głębia 

die Trauer | �smutek

die Umgebung |� okolica

die Umgebung |� otoczenie 

die Unfähigkeit [ˈʊnˌfɛːɪçkaɪt̯] 

| �niezdolność 

die Ungerechtigkeit [ˈʊnɡəˌʁɛçtɪçkaɪt̯] 

|� niesprawiedliwość

die Ungewissheit | �niepewność 

die Ungleichheit [ˈʊnɡlaɪç̯haɪt̯] 

| �nierówność 

die Vagheit | �niejasność 

die Verbreitung | �rozpowszechnianie

die Verdauung |� trawienie

die Vereinfachung |� uproszczenie

die Verfolgung |� prześladowanie

die Vergangenheit | �przeszłość 

die Verhaltensweise, -n |� sposób 

zachowania

die Vermittlung | �pośrednictwo

die Verschwörungstheorie, -n 

[fɛɐ̯ˈʃvøːʁʊŋsteoˌʁiː] |� teoria 

spiskowa

die Veränderung, -en [fɛɐ̯ˈʔɛndəʁʊŋ] 

| �zmiana 

die Viehzucht [ˈfiːˌt͡sʊxt] |� hodowla 

bydła 

die Vielfalt |� różnorodność

die Vielzahl [ˈfiːltsaːl] | �mnogość 

die Vogelbeobachtung |� 

obserwowanie ptaków 

die Vorstellung, -en |� wyobrażenie, 

koncepcja

die Wahrheit |� prawda

die Wahrnehmungsfähigkeit 

[ˈvaːɐ̯neːmʊŋsˌfɛːɪçkaɪt̯] | �zdolność 

postrzegania

die Ware, -n |� produkt

die Wiese, -n |� łąka 

die Wurzel, -n | �korzeń 

die Überzeugung, -en [yːbɐˈt͡sɔɪɡ̯ʊŋ] 

|� przekonanie

drohen [ˈdʁoːən] | �grozić 

durchaus |� jak najbardziej

E
ebenfalls | �również

ehemalig [ˈeːəˌmaːlɪç] | �były 

ehren [ˈeːʁən] | �uczcić 

eigentlich [ˈaɪɡ̯n̩tlɪç] |� właściwie 

eigen |� własny 

ein anderes Licht auf etw. werfen |� 

pot. rzucić na coś inne światło 

eindeutig | �jasno, jednoznacznie 

eindrucksvoll |� robiący wrażenie

einer Sache angehören | �przynależeć 

do czegoś

einfallsreich |� pomysłowy 

einflüstern [ˈaɪn̯ˌflʏstɐn] 

| �podszeptywać 

einnehmen |� przyjmować 

ein offenes Ohr |� idiom. pot. otwarte 

uszy

einordnen |� przyporządkować

einsetzen | �stosować

einzigartig [ˈaɪn̯t͡sɪçˌʔaːɐ̯tɪç] | �jedyny 

w swoim rodzaju 

einzig | �jedyny

empfehlen | �polecać 

empfinden | �odczuwać

empfohlen | �zalecany 

engagiert [ɑ̃ɡaˈʒiːɐ̯t] |� 

zaangażowany 

entdecken | �odkrywać 

entgegenwirken |� przeciwdziałać

enthalten |� zawierać

enthüllen | �odsłaniać 

entscheidend |� decydujący

entscheiden | �zdecydować 

entsprechend [ɛntˈʃpʁɛçn̩t] |� 

odpowiedni

entsprechend |� odpowiednio

entstehen [ɛntˈʃteːən] |� powstawać 

entstehen | �powstawać 

entwickeln |� rozwijać 

erfahren | �doświadczony 

erfassen | �wychwycić, uwzględnić

erfordern |� wymagać 
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ergeben |� wykazać

erhaben | �wzniosły, dostojny 

erheblich | �znaczny 

erholsam |� relaksujący

erhöhen [ɛɐ̯ˈhøːən] | �zwiększać 

erhöht [ɛɐ̯ˈhøːt] | �podwyższony, 

zwiększony

erkennen | �rozpoznawać

erkunden |� odkrywać

erleben |� przeżywać

erledigen | �załatwiać 

erleichtern [ɛɐ̯ˈlaɪç̯tɐn] |� ułatwiać

ermutigen | �zachęcać

ernennen | �mianować 

ernsthaft | �poważnie 

erschallen | �rozbrzmiewać 

erscheinen | �pojawiać się, ukazywać 

się 

ertönen [ɛɐ̯ˈtøːnən] | �rozbrzmiewać

etliche (Pl.) |� wiele

etw. auf dem Gewissen haben 

| �idiom. pot. mieć coś na sumieniu 

etw. beeinflussen | �wpływać na coś 

etw. fordern | �domagać się czegoś

etw. genießen |� cieszyć się czymś 

etw. im Kopf behalten |� idiom. 

pamiętać o czymś

etw. liegt jdm. im Blut | �idiom. pot. 

ktoś ma coś we krwi 

etw. wagen | �odważyć się na coś 

etw. zu Gesicht bekommen |� idiom. 

pot. ujrzeć coś 

etw. zu sich nehmen |� spożywać coś 

ewig | �wieczny

F
familiär [ˌfamiˈliɛ̯ːɐ̯] | �rodzinny

fast | �prawie 

faul |� leniwy 

Fehlanzeige |� pot. nic z tego, nic  

z tych rzeczy

festgebunden | �przywiązany 

fest |� stały

fett |� tłusty

fließend [ˈfliːsn̩t] | �płynny 

folgen |� następować 

Forschungsergebnisse (Pl.) |� wyniki 

badań

fortsetzen | �kontynuować 

frech | �bezczelny 

fremdenfeindlich |� ksenofobiczny

fremd |� obcy

frohlocken | �wznosić okrzyki radości, 

weselić się 

fruchtbar | �owocny 

fördern | �wspierać

führen | �prowadzić 

für etw. stehen | �symbolizować coś

G
ganzheitlich |� całościowo

gastfreundlich |� gościnny 

geeignet | �odpowiedni

gefallen | �podobać się

gefährlich |� niebezpieczny

gegenüber [ɡeːɡn̩ˈʔyːbɐ] | �wobec 

gelingen | �udać, powieść się 

gelten | �obowiązywać 

gelten |� uchodzić

gelüftet |� wywietrzony

gemäßigt [ɡəˈmɛːsɪçt] |� 

umiarkowany

geschützt |� chroniony

gesundheitlich [ɡəˈzʊnthaɪt̯lɪç] |� 

zdrowotny 

gesundheitsfördernd 

[ɡəˈzʊnthaɪt̯͡sfœʁdɐnt] |� dobry dla 

zdrowia

glaubwürdig [ˈɡlaʊ̯pˌvʏʁdɪç] 

| �wiarygodny

gleichen |� przypominać 

gleichermaßen [ˈɡlaɪç̯ɐˈmaːsn̩] | � 

w równej mierze

gleichwertig [ˈɡlaɪç̯ˌveːɐ̯tɪç] |� 

równoważny 

gleichzeitig [ˈɡlaɪç̯ˌt͡saɪt̯ɪç] 

| �jednocześnie 
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glücklicherweise [ˌɡlʏklɪçɐˈvaɪz̯ə] 

| �na szczęście 

grundlegend | �podstawowy

Grünanlagen (Pl.) | �tereny zielone

gründen | �zakładać 

Gummistiefel (Pl.) | �kalosze 

H
handeln |� działać, postępować

hektisch | �gorączkowo, pospiesznie 

herausfinden | �odkryć 

herrschen |� panować

herstellen | �produkować 

hervorragend |� znakomicie, 

doskonale 

Herzerkrankungen (Pl.) 

[ˈhɛʁt͡sʔɛɐ̯ˌkʁaŋkʊŋən] | �med. 

choroby serca 

hiesig |� tutejszy

hilfsbereit | �skory do udzielania 

pomocy 

hindern |� przeszkadzać

hinterfragen |� kwestionować

hänseln |� drwić

I
im Falle | �w przypadku

im Innern | �wewnątrz

im Laufe der Jahre | �z biegiem lat 

im schlimmsten Fall | �w najgorszym 

razie 

im Voraus |� z góry 

im Vordergrund stehen | �idiom. być 

na pierwszym planie 

in der Lage sein |� być w stanie

initiieren [initsi​̍iːrən] | �zainicjować

in jds. Fußstapfen treten | �idiom. 

pot. pójść w czyjeś ślady 

innerhalb | �w ciągu, w obrębie

insbesondere | �w szczególności 

in Scharen (Pl.) |� pot. tłumnie

insgesamt |� ogólnie rzecz biorąc

in Wirklichkeit | �w rzeczywistości 

J
jdm. begegnen |� spotykać kogoś  

jdn. heiraten | �poślubić kogoś 

jdn. im Stich lassen | �idiom. pot. 

zostawić kogoś na lodzie 

jüdisch |� żydowski 

K
kaum | �prawie wcale 

kinderfreundlich | �przyjazny 

dzieciom 

klappen | �pot. udawać się 

knüpfen | �nawiązywać

kognitiv |� psych. poznawczy 

kosten |� skosztować 

kurz bevorstehen | �być tuż, tuż 

Kölner | �koloński 

kühl |� chłodny 

L
langfristig |� długoterminowo

langgestreckt |� podłużny

launisch | �humorzasty 

laut der Bibel | �według Biblii

laut | �według 

leiten |� doprowadzić

lenken | �kierować 

listig | �przebiegły 

ländlich [ˈlɛntlɪç] |� wiejski 

lästern |� obgadywać  

lösen | �rozwiązać

M
maritim |� morski

maßgeblich [ˈmaːsˌɡeːplɪç] 

| �znacząco

mehrheitlich [ˈmeːɐ̯haɪt̯lɪç] | � 

w większości

mild |� łagodny

mit dem Gedanken spielen | �idiom. 

bić się z myślą

mit etw. einverstanden sein 

| �zgadzać się z czymś 
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mit etw. umgehen | �obchodzić się  

z czymś

mit etw. zurechtkommen | �poradzić 

sobie z czymś 

moderat | �umiarkowany 

nachstellen | �odtwarzać

nah |� blisko

naturbelassen |� autentyczny, 

naturalny

nicht umsonst |� nie bez powodu

notwendig | �konieczny

nährstoffreich [ˈnɛːɐ̯ʃtɔfˌʁaɪç̯] |� 

bogaty w składniki odżywcze

O
oberflächlich [ˈoːbɐˌflɛçlɪç] 

| �powierzchowny

ohne Eile | �bez pośpiechu 

ohne Zweifel |� niewątpliwie

Ö
öffentlich-rechtlich [ˈœfn̩tlɪçˈʁɛçtlɪç] 

| �publiczny

P
pauschal |� ogólnikowo

Persönlichkeitsrechte (Pl.) 

[pɛʁˈzøːnlɪçkaɪt̯͡sˌʁɛçtə] | �praw. 

prawa osobiste 

pflegen | �kultywować 

plaudern | �pot. gawędzić 

pollenarm |� ubogi w pyłki

preisen | �chwalić, sławić, opiewać 

preisgekrönt | �nagrodzony 

prächtig [ˈpʁɛçtɪç] |� okazały

prägen |� kształtować, wpływać

R
rar |� rzadki

raten | �radzić 

reetgedeckt |� kryty strzechą

riesig | �ogromny 

runterkommen |� ochłonąć, uspokoić 

się

S
salzhaltig |� zawierający sól 

satt [zat] |� syty

schaffen | �stworzyć 

scheinen | �wydawać się

scherzen | �żartować 

Schlafstörungen (Pl.) [ˈʃlaːfˌʃtøːʁʊŋən] 

|� zaburzenia snu

schlechte Laune haben | �mieć zły 

humor 

schlicht | �skromny

schätzen | �cenić 

schüren |� podjudzać  

segnen | �błogosławić

sehenswert | �wart zobaczenia 

seidenmatt | �jedwabiście matowy 

sein Wort halten | �idiom. pot. 

dotrzymywać słowa 

selbstbewusst | �pewny siebie 

seltsam | �osobliwy, dziwny 

senkrecht | �pionowy 

sich an etw. gewöhnen 

| �przyzwyczaić się do czegoś

sich auf etw. auswirken |� 

oddziaływać na coś

sich auf etw. beziehen |� odnosić się 

do czegoś 

sich auf etwas berufen | �powoływać 

się na coś 

sich aus etw. ergeben | �wynikać  

z czegoś 

sich beschweren | �uskarżać się 

sich bewegen | �ruszać się 

sich entschließen [ɛntˈʃliːsn̩] 

| �zdecydować się 

sich entwickeln | �rozwijać się

sicherlich | �z pewnością 

sich etw. anschauen |� oglądać sobie 

coś 

sich etw. überlegen |� przemyśleć 

sobie coś 

sich für etw. eignen |� nadawać się 

do czegoś 
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sich gegenseitig ergänzen 

| �wzajemnie się uzupełniać

sich gemütlich machen | �rozgościć 

się 

sich in etw. auskennen | �znać się na 

czymś 

sich in jdn. hineinfühlen | �wczuwać 

się w czyjeś położenie 

sich lohnen |� opłacać się 

sich mit etw. beschäftigen |� 

zajmować się czymś  

sich mit etw. verbinden |� łączyć się 

z czymś 

sich mit etw. vertraut machen |� 

zapoznać się z czymś

sich niederlassen |� osiedlać się, 

zamieszkać, osiąść 

sich richten |� kierować się  

sichtbar | �widoczny

sich verabschieden |� żegnać się

sich von etw. abspalten | �odłączać 

się od czegoś

sich wohl fühlen |� czuć się dobrze

sich zurechtfinden | �odnaleźć się

sich zusammenschließen | �połączyć 

się 

sinnvoll | �sensownie

sorgfältig [ˈzɔʁkfɛltɪç] | �staranny 

spannend |� trzymający w napięciu

sparen |� oszczędzać

Spuren (Pl.) [ˈʃpuːʁən] | �ślady 

spürbar |� odczuwalny 

stammen | �pochodzić

stammen | �wywodzić się 

stark vertreten sein | �być silnie 

reprezentowanym

stattdessen |� zamiast tego 

stattfinden [ˈʃtatˌfɪndn̩] |� odbywać 

się 

stattfinden | �odbywać się 

stetig |� stały 

stets [ʃteːt͡s] | �stale 

Strumpfhosen (Pl.) | �rajstopy 

ständig |� stale  

U
umfassen | �obejmować

umgeben | �otaczać 

Umstände (Pl.) [ˈʊmˌʃtɛndə] 

| �okoliczności 

unabhängig [ˈʊnʔapˌhɛŋɪç] 

| �niezależnie, niezależny 

unberührt [ˈʊnbəˌʁyːɐ̯t] |� 

nienaruszony

unbewusst |� nieświadomie

unbezahlbar [ˈʊnbəˌt͡saːlbaːɐ̯] |� 

bezcenny

unentdeckt |� nieodkryty

unerträglich [ˈʊnʔɛɐ̯ˌtʁɛːklɪç] 

| �nieznośny 

unerwartet | �nieoczekiwanie 

unfähig |� niezdolny 

ungebrochen | �nieustannie 

ungerecht |� niesprawiedliwy 

ungewöhnlich [ˈʊnɡəˌvøːnlɪç] 

| �nietypowy 

unschuldig | �niewinny 

unsichtbar [ˈʊnˌzɪçtbaːɐ̯] |� 

niewidzialny

unterbrochen | �przerywany 

unter einen Hut bringen | �idiom. pot. 

pogodzić ze sobą różne obowiązki 

unterentwickelt |� słabo rozwinięty

unterschiedlich | �różny

unterstützen [ˌʊntɐˈʃtʏt͡sn̩] 

| �wspierać 

unterwegs |� w podróży

unverzichtbar [ˌʊnfɛɐ̯ˈt͡sɪçtbaːɐ̯] 

| �nieodzowny

unzählig [ʊnˈt͡sɛːlɪç] | �niezliczony 

urig |� pierwotny 

Ü
überall | �wszędzie 

über den Tellerrand blicken |� idiom. 

pot. wyjść poza schemat, spojrzeć 

szerzej

über etw. verfügen | �dysponować 

czymś 
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übermäßig [ˈyːbɐˌmɛːsɪç] 

| �nadmierny 

überraschen [yːbɐˈʁaʃn̩] 

| �zaskakiwać 

überschaubar |� dający się 

kontrolować, przewidzieć

überstehen [ˌyːbɐˈʃteːən] | �przetrwać 

überwinden |� zwalczać 

überzeugen [yːbɐˈt͡sɔɪɡ̯ŋ̍] |� 

przekonywać

überzeugt [yːbɐˈt͡sɔɪk̯t] | �przekonany 

üppig [ˈʏpɪç] |� obfity

V
verallgemeinernd |� uogólniający 

verankert |� zakorzeniony

verbergen | �ukrywać 

verbieten | �zakazywać 

verbringen | �spędzać 

verbunden | �związany 

vereinen | �jednoczyć

vereinfachen |� upraszczać  

vereinfacht |� uproszczony  

verfügbar [fɛɐ̯ˈfyːkbaːɐ̯] | �dostępny

vergleichen [fɛɐ̯ˈɡlaɪç̯n̩] |� 

porównywać

verheerend [fɛɐ̯ˈheːʁənt] |� 

katastrofalny, niszczycielski

verleihen [fɛɐ̯ˈlaɪə̯n] | �przyznawać, 

wręczać

verletzend [fɛɐ̯ˈlɛt͡sn̩t] |� krzywdzący 

verlieren | �stracić 

vermeiden |� unikać

vermitteln | �przekazywać 

verschwinden | �znikać 

versinnbildlichen [fɛɐ̯ˈzɪnbɪltlɪçn̩] 

| �uosabiać 

versteckt [fɛɐ̯ˈʃtɛkt] | �ukryty

verständnisvoll | �wyrozumiały 

verstärken [fɛɐ̯ˈʃtɛʁkn̩] |� wzmacniać 

vertrauenswürdig 

[fɛɐ̯ˈtʁaʊ̯ənsˌvʏʁdɪç] | �godny 

zaufania 

vertreten | �reprezentowany 

verwenden | �stosować

verwenden |� używać, stosować

verwurzelt [fɛɐ̯ˈvʊʁt͡slt̩] | �pot. 

zakorzeniony 

verzehren [fɛɐ̯ˈtseːrən] | �spożywać

veröffentlichen [fɛɐ̯ˈʔœfn̩tlɪçn̩] 

| �opublikować

vielfältig [ˈfiːlˌfɛltɪç] |� różnorodny

vierteilig | �czteroczęściowy 

von etw. abhängen |� zależeć od 

czegoś 

von etw. abhängig sein |� być 

zależnym od czegoś

von großer Bedeutung sein |� mieć 

duże znaczenie

vorbereiten |� przygotowywać

vornehmen | �dokonywać 

vorstellen | �przedstawiać

vorübergehend [foˈʁyːbɐˌɡeːənt] 

| �tymczasowo 

völlig | �zupełny 

W
wachsend | �rosnący 

wahrhaben |� przyjąć do wiadomości 

wahrnehmen [ˈvaːɐ̯ˌneːmən] 

| �postrzegać

wenden | �odwrócić

wenigstens |� przynajmniej

Wert auf etw. legen | �idiom. 

przykładać do czegoś wagę 

wertend |� oceniający 

widersprüchlich [ˈviːdɐˌʃpʁʏçlɪç] 

| �sprzeczny 

wirken |� działać

wirksam | �skuteczny 

Witze machen |� dowcipkować

wohltuend [ˈvoːlˌtuːənt] |� błogi, 

przyjemny

Wunder wirken |� idiom. działać cuda 

Z
zahlreich [ˈt͡saːlˌʁaɪç̯] |� liczny 

zart | �delikatny 
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zeitgenössisch [ˈt͡saɪt̯ɡəˌnœsɪʃ] 

| �współczesny 

zerstören | �niszczyć 

zudem | �ponadto

zu etw. beitragen |� przyczyniać się 

do czegoś 

zu etw. führen |� prowadzić do czegoś 

zu etw. gehören | �należeć do czegoś 

zu etw. neigen |� skłaniać się ku 

czemuś 

Zufallselemente (Pl.) | �przypadkowe 

elementy 

zufolge | �według 

zufriedenstellend |� zadowalający

zugeben | �przyznać 

zugehörig sein |� przynależeć

zugleich [t͡suˈɡlaɪç̯] | �jednocześnie 

zum Abschluss |� na zakończenie 

zurechtweisen [t͡suˈʁɛçtˌvaɪz̯n̩] 

| �upominać, przywoływać do 

porządku 

zurücklegen | �pokonać, przebyć 

Zusammenhänge (Pl.) 

[t͡suˈzamənhɛŋə] | �powiązania

zusammenstellen |� zbierać, zestawić

zweifellos [ˈt͡svaɪf̯l̩ loːs] |� bez 

wątpienia

zwingen | �zmuszać 

zwischendurch [t͡svɪʃn̩ˈdʊʁç] | � 

w międzyczasie 

zähflüssig [ˈt͡sɛːˌflʏsɪç] | �lepki 
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